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Eesti Standardikeskusele kuulub standardite reprodutseerimis- ja levitamisõigus 

 

 
Käesolev Eesti standard EVS-EN 
1792:2003 sisaldab Euroopa standardi EN 
1792:2003 ingliskeelset teksti. 

This Estonian standard EVS-EN 
1792:2003 consists of the English text of 
the European standard EN 1792:2003. 

 
Käesolev dokument on jõustatud 
14.08.2003 ja selle kohta on avaldatud 
teade Eesti standardiorganisatsiooni 
ametlikus väljaandes. 

 
This document is endorsed on 14.08.2003 
with the notification being published in the 
official publication of the Estonian national 
standardisation organisation. 

 
Standard on kättesaadav Eesti 
standardiorganisatsioonist. 

 
The standard is available from Estonian 
standardisation organisation. 

 
 
Käsitlusala: 
The following lists contain commonly used 
welding terms. New terms will be added 
on a regular basis 

Scope: 
The following lists contain commonly used 
welding terms. New terms will be added 
on a regular basis 

 

ICS 01.040.25, 25.160.01 

Võtmesõnad: data representation, graphic, languages, light radiation welding, lists, 
multilingual, pressure welding, representations, resistance welding, spin welding, 
surveys, terminology, testing, thermal cutting, welded joints, welding, welding 
engineering, welding processes 
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Soudage - Liste multilingue de termes concernant le
soudage et les techniques connexes

Schweißen - Mehrsprachige Liste mit Begriffen für
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This European Standard was approved by CEN on 28 November 2002.

CEN members are bound to comply with the CEN/CENELEC Internal Regulations which stipulate the conditions for giving this European
Standard the status of a national standard without any alteration. Up-to-date lists and bibliographical references concerning such national
standards may be obtained on application to the Management Centre or to any CEN member.

This European Standard exists in three official versions (English, French, German). A version in any other language made by translation
under the responsibility of a CEN member into its own language and notified to the Management Centre has the same status as the official
versions.
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La présente Norme européenne a été adoptée par le CEN le 28 novembre 2002.

Les membres du CEN sont tenus de se soumettre au Règlement Intérieur du CEN/CENELEC, qui définit les conditions dans lesquelles
doit être attribué, sans modification, le statut de norme nationale à la Norme européenne. Les listes mises à jour et les références
bibliographiques relatives à ces normes nationales peuvent être obtenues auprès du Centre de Gestion ou auprès des membres du CEN.

La présente Norme européenne existe en trois versions officielles (allemand, anglais, français). Une version dans une autre langue faite
par traduction sous la responsabilité d'un membre du CEN dans sa langue nationale et notifiée au Centre de Gestion, a le même statut
que les versions officielles.

Les membres du CEN sont les organismes nationaux de normalisation des pays suivants: Allemagne, Autriche, Belgique, Danemark,
Espagne, Finlande, France, Grèce, Hongrie, Irlande, Islande, Italie, Luxembourg, Malte, Norvège, Pays-Bas, Portugal, République
Slovaque, République Tchèque, Royaume-Uni, Suède et Suisse.
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EUROPÄISCHES KOMITEE FÜR NORMUNG
EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION

Centre de Gestion: rue de Stassart, 36   B-1050 Bruxelles

© 2003 CEN Tous droits d'exploitation sous quelque forme et de quelque manière que
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Schweißen - Mehrsprachige Liste mit Begriffen für Schweißen
und verwandte Prozesse

Welding - Multilingual list of terms for welding and related
processes

Soudage - Liste multilingue de termes concernant le
soudage et les techniques connexes

Diese Europäische Norm wurde vom CEN am 28.November 2002 angenommen.

Die CEN-Mitglieder sind gehalten, die CEN/CENELEC-Geschäftsordnung zu erfüllen, in der die Bedingungen festgelegt sind, unter denen
dieser Europäischen Norm ohne jede Änderung der Status einer nationalen Norm zu geben ist. Auf dem letzen Stand befindliche Listen
dieser nationalen Normen mit ihren bibliographischen Angaben sind beim Management-Zentrum oder bei jedem CEN-Mitglied auf Anfrage
erhältlich.

Diese Europäische Norm besteht in drei offiziellen Fassungen (Deutsch, Englisch, Französisch). Eine Fassung in einer anderen Sprache,
die von einem CEN-Mitglied in eigener Verantwortung durch Übersetzung in seine Landessprache gemacht und dem Management-
Zentrum mitgeteilt worden ist, hat den gleichen Status wie die offiziellen Fassungen.

CEN-Mitglieder sind die nationalen Normungsinstitute von Belgien, Dänemark, Deutschland, Finnland, Frankreich, Griechenland, Irland,
Island, Italien, Luxemburg, Malta, Niederlande, Norwegen, Österreich, Portugal, Schweden, Schweiz, der Slowakischen Republik, Spanien,
der Tschechischen Republik und dem Vereinigten Königreich.

EUROPÄISCHES KOMITEE FÜR NORMUNG
EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION
C OM ITÉ  EUR OP ÉEN DE NOR M ALIS AT ION

Management-Zentrum: rue de Stassart, 36   B-1050 Brüssel

© 2003 CEN Alle Rechte der Verwertung, gleich in welcher Form und in welchem
Verfahren, sind weltweit den nationalen Mitgliedern von CEN
vorbehalten.
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Foreword Avant-propos Vorwort

This document (EN 1792:2003) has
been prepared by Technical
Committee CEN/TC 121 "Welding",
the secretariat of which is held by
DS.

Le présent document
(EN 1792:2003) a été élaboré par le
Comité Technique CEN/TC 121
"Soudage", dont le secrétariat est
tenu par DS.

Dieses Dokument (EN 1792:2003)
wurde vom Technischen Komitee
CEN/TC 121 „Schweißen“ erarbeitet,
dessen Sekretariat von DS gehalten
wird.

This European Standard shall be
given the status of a national
standard, either by publication of an
identical text or by endorsement, at
the latest by September 2003, and
conflicting national standards shall
be withdrawn at the latest by
September 2003.

Cette Norme européenne devra
recevoir le statut de norme nationale,
soit par publication d'un texte
identique, soit par entérinement, au
plus tard en septembre 2003, et
toutes les normes nationales en
contradiction devront être retirées au
plus tard en septembre 2003.

Diese Europäische Norm muss den
Status einer nationalen Norm
erhalten, entweder durch Veröffent-
lichung eines identischen Textes
oder durch Anerkennung bis
September 2003, und etwaige
entgegenstehende nationale Normen
müssen bis September 2003
zurückgezogen werden.

This document supersedes
EN 1792:1997.

Le présent document remplace
l’EN 1792:1997.

Dieses Dokument ersetzt
EN 1792:1997.

According to the CEN/CENELEC
Internal Regulations, the national
standards organizations of the
following countries are bound to
implement this European Standard:
Austria, Belgium, Czech Republic,
Denmark, Finland, France, Germany,
Greece, Hungary, Iceland, Ireland,
Italy, Luxembourg, Malta,
Netherlands, Norway, Portugal,
Slovak Republic, Spain, Sweden,
Switzerland and the United Kingdom.

Selon le Règlement Intérieur du
CEN/CENELEC, les instituts de
normalisation nationaux des pays
suivants sont tenus de mettre cette
Norme européenne en application :
Allemagne, Autriche, Belgique,
Danemark, Espagne, Finlande,
France, Grèce, Hongrie, Irlande,
Islande, Italie, Luxembourg, Malte,
Norvège, Pays-Bas, Portugal,
République Slovaque, République
Tchèque, Royaume-Uni, Suède et
Suisse.

Entsprechend der CEN/CENELEC-
Geschäftsordnung sind die natio-
nalen Normungsinstitute der folgen-
den Länder gehalten, diese Euro-
päische Norm zu übernehmen:
Belgien, Dänemark, Deutschland,
Finnland, Frankreich, Griechenland,
Irland, Island, Italien, Luxemburg,
Malta, Niederlande, Norwegen,
Österreich, Portugal, Schweden, die
Schweiz, die Slowakische Republik,
Spanien, die Tschechische Republik,
Ungarn und das Vereinigte
Königreich.
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1 Scope 1 Domaine d'application 1 Anwendungsbereich

The following lists contain commonly
used welding terms. New terms will
be added on a regular basis.

Les listes suivantes contiennent les
termes concernant le soudage
couramment utilisés. De nouveaux
termes seront ajoutés de façon
régulière.

Die folgenden Listen enthalten
gebräuchliche schweißtechnische
Begriffe. Neue Begriffe werden regel-
mäßig ergänzt.

NOTE 1 For other terms, or for terms
in other languages, the reader is referred
to the Multilingual Collection of Terms for
welding and allied processes, published
by the International Institute of Welding
(IIW).

NOTE 1 Pour d'autre termes ou pour
des termes dans d'autres langues, il est
recommandé au lecteur de se référer au
Recueil Terminologique Multilingue de
termes concernant le soudage et les
techniques connexes publiée par l'Institut
International de la Soudure (IIW).

ANMERKUNG 1 Für andere Begriffe
oder Begriffe in anderen Sprachen wird
hiermit auf die vielsprachige  Begriffs-
sammlung der Schweißtechnik und ver-
wandter Verfahren hingewiesen, die vom
International Institute of Welding (IIW)
veröffentlicht wurde.

NOTE 2 When more than one terms
is shown, the first is the preferred term.

NOTE 2 Dans le cas de plusieurs
termes, le premier correspond au terme
à utiliser de préférence.

ANMERKUNG 2 Ist mehr als ein
Begriff aufgeführt, ist der zuerst
genannte zu bevorzugen.

NOTE 3 Text in brackets provides
further information which clarifies the
scope of the term.

NOTE 3 Le texte entre parenthèses
apporte des informations
supplémentaires précisant l’utilisation du
terme.

ANMERKUNG 3 Die Verwendung run-
der Klammern bedeutet eine zusätzliche
Information.
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